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1. Тієї ночі, як наш Спас
Страждання й біль зазнати мав,
Він хліб взяв, поблагословив,
Переламав, дав і сказав:

2. "Візьміть і їжте, це даю,
Щоб вам наситити серця,
Бо хліб цей тілом є Моїм,
Котре за вас ламається".

3. А після цього чашу взяв,
Віддав подяку для Отця,
Тоді для учнів передав:
"За вас, — сказав, — віддам життя".

4. "Ця чаша — Новий Заповіт
У Моїй крові, бо даю
Я за весь світ Своє життя,
Свою невинну кров проллю".

5. "Чиніть це все на спомин Мій,
Зміцняйте тим себе в той час,
Про смерть пригадуйте Мою,
Аж доки Я не візьму вас".

"Hymns of Dawn" - 208A

139


